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DECLARATION 

Cfi TBE i'ROVISICJ,.AL ACCES31Cfi OF ISRAEL 

TO 'mE GENERnL A.GREEMENI' 0N TARIFFS AND TRADE 

The Covernment at Israel and the other govemments on beh.alf of which 
th1s Deolaratian has been accepted (the latter governments horeina.tt&I' 
rererred to a s  the nparticipating govern.menteº ) ¡ 

CCJiSIIERING tbat the Govermnent at Israel 0ll 26 liarch 1959 rn.ade a 
tarme.l request to accede to the General Agreement on Tar1tte and Trade 
(bereina!ter reterred to as the "General Agreement•·) 1n accordance with tbe 
provisions ot Article XXXIII ot tbe General Agreement; and 

&VlNG REGARD to tbe desire of many ccmtracting part1ee to the Geneml. 
Agreement to oonduct tbe taritr negotiations w1th Israel, wbicb it is 
oonsidered should precede accession under Article XXXIII, during the tarur

conterellce to be held 1n 1960 and 1961, arrCUlgements tor which are being 
made by the CCfi'mACTING PARTIES to the General A.greement (heroinafter 
referred to as the "CONTRACTill; P,IRTIES11 ) :

l. D&,IARE thllt, pending the accession ot Israel under the provisions ot

Article XXXIII, tollowing the conclusion of tariff negotiations with 
CCllltracting parties to the General A.greement, the camnercial relatione
betwean the perticipeting governments nnd Israel ahall be baeed upon the
General t..greement as 1t the provisions ot tbe modal protocol ot acceesion
approved by the C<Jfl'R;.CTINO P..RTIES on 23 October 1951, were embodied in 
this Declare.t1on, except that Israel shall not llave BllY d1rect righte with 
respect to ths ccmcessions contained 1 n  tbe echedulee 8IlllOXod to the 
General Agreement either under the provisions ot Article II or under the
provieione of any other Artiolo ot the General /..greement. 

2. Mí'.'JEST the C<Jrl.'RACTING PARTIES to perform such funotions as aro
nocossnry far the oparation ot this Doola.ration.

3. 'nlis Declaret1on, wh1oh has boon opproved by the caf!'RACTDIC .PARTIES
by a two-thirds majority, shall be oponed tor occeptanoe, by oignoturo or
other,11.se, by Israel, by cantractlng ,lllrties to the Genernl Agroeme..'lt, and
by any governments which accede provisicmally to the General Agrccmont.

4. Tbis Doclaration ahall bo depositad �it h the Execu•ive Secretary of 
the CCllTRACTINC PARTIES to tbe Genoral �reenent 

5. Tho Exeoutive Secretary of tho COOMCTIKG F,;.RTIF.S to tho Oonorttl.
Agreoment shall prornptly furnish a certif1od copy of this Declare.tion, ond 
a not1f1cntion or each accoptllllco thoroof, to eoch government to which thi.l
Deolaration is opon for acccptnnce.
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6. This Decla.ration sba.ll beoome ettective between Israel and any 
part1c�-;,at1Jlg government on tbe tb1rt1etb day tollow1J18 the day upen wh1cb
1t sball bave been accepted on bebalt ot Israel and ot tbat governm.ent; it

shall remain 1n torce until the Oovernment ot Israel accedes to the General 
Agreem.ont under tbe prov1s1011s ot Art.iclo .lCJOCIII tberoot or untll 
31 Deccmber 1961, wbiohever date is earlier, unless it has been agreed by 
Israel and the pa.rtioi:pe.ting govemments to extend 1ts validity to a later 
date. 

DONE at Geneva this twenty-ninth day of Hay one thousand nine 
bundred and titty-nine, 1n a single copy in the ED811sh and French 
lang,!SgeB, botb texts authentio, 



DECLARATION • 

OONCERNANT L 1 ACCF.SSI� PROVISOIRE D 1 ISRAEL 

A L' ACCORD GENERAL SUR LES T.:JUFS OOUANI.ERS ET LE CO�E 

Lo gouvernemont d'Isrntn et los autros gouve:rnements {ci-apri.s déno�, 
"lea gouvem.emonts pa.rtioipe.ntan) au nan descrucls la présente D6claration a 
4U acceptd6, 

COHSIDERiffl �e lo gouvomcoent d 1 Israijl a pr6scnté le 26 ma.rs 1959 uno 
demande fol'!!lolle d 1 accossion A 11/.ccxrd gán6ral sur les tarife dcuaniers et le 
CO!'n8rco (ci�pr�s d�olllllá "l'Accord �náral"), con!onnéoent aux dispositions 
de 11art1clo XXXIII de 11lccord général, 

TllUINT COMPTE du d6sir do nor.ibrouses parties contrncto.ntes A 1 1 Accord 
g6néral d•cngager avec Israfil., pcindant la conféronce tarif'aire c,ui doit 
avoir llou on 1960-1961 et on vue de laquelle des d.ispositions sont prise� 
J)8.l' les PARTIES CONTRACfANTES A 1 1 Accord g�néral {dénomm.6es c1""'1pr�s les 
11P/.RTIES CCJfl'RACTANTES11), dos nJgoc.iations tarii'aires ou1 devreient pre­
céder l'accession de ce paya ewc teroes de l 1 articlo XXXIII:

l. DECLARENT qu 1 en attendnnt 1 1 �ccüssion d1Israül A 1 1 Accord g6ndro.!
oonformGment awc dispositions de l1article XXXIII au.1 aura liou auanc! les
négociations tarifaires avec los porties contractantes A 11 Accord gén6r�l
seront tenuinéos, les relations CC11Tmerciales entre les gouvornencnts
participante et IsraUl soront fonddes sur 1 1 Accord glnCral de la mOoe
ma.nic)re que a1 lc3 dispositions du Protocole-type ap;,rou·,� par les PnRl'IES
CONTRACTA?lTES le 23 octobre 1951 ú?J.ont incorpo r6es de.ns l a pr6aente 
D6clara tion, sous rGserve qu' Isrue1 n I o.u.r& aucun droi t dirc.ct A bCnéí'icier,
en vertu des d.ispositiona do 11 article II ou ce tout autre art.icle de
11 accord gdnéral, des concossions reprises dans les List>Jo annexécs audH.
.\ccord gdo,r3l. 

2. II!ll/.NtlENr aux PAl?l'IES CONTRACTANTES d I eJG:rce:- los f'onr.tions n6coseai:-o:J 
pcur la a:ise on oou,Te do la iir�sontc Mtlaration. 

J. La prós,.mte lliclllrnt.ion, qui a Ctli approuvGo )'>'\r ]!,is Pt.R'l'I:S CONTR:�CfANTE.S 
A la majorltá des dcux tieris, so:-a ouvcrte � 11acceptat1on, p.i.r t'if¡\aturo ou 
autrcment, d 1 lsratll, des po.rties contractantcs � l 1 Accord génlral el. d1.1 tou':. 
gouvomenont qui <>.c::Gderr.it i tit:-o provisoiro P.ucti.t. Accord gln(ra.:?..

4. la pr6sente DCclaration oarl\ c!6P',)s(;e a•.1p�s du Secrétaire exlcutif des 
PA.RTlES CONT!lACT/.NTES A l1Accord génG:-al.

5. Le Secrltaire ex6cutif deo P,WIES CONTR/,cr/\NTES � 1 1 1.ccord gén6ral
tranisnottl'a pronpwnont A chacun des gouvorneaonta auxouels la próaonte
Déclaro.tion est ouverto pour o.ocep�ation

t 
copie cortifiGo conformo de ladito

Ddclarotion et ll� r.�tifiúra prou.ptooent chaC"�e acco,tation ce ladite
Dlclaration,
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6. La presente Ddcl.&ration prondra e!fet entre IsraUl et tout gouvernanent 
participant le trentUne jour qui suivra celui ou elle aura átá accepMe au
nom c.'IsraU et dudit gouvernet1ent¡ a1l8 reetera en viguaur soit jusqu•A ce que
le gouvernement d1IsraU accl!ee A 11Accord géntSral conformément ame dispo­
sitions de l1articls XXXIII dudit Accord, aoit jusqu•au 31 d�cembre 1961,
si A cette date 1111ooess1on n'est pas intervenue, A mow qu'Isran et les 
gouvernements participante ne dtScident d•en proroger la villdiU jusqu•A une
date ultérieure.

FAIT A Gen�ve le vi.ngt-ceut ma1 .mil neu! cent cinquante-neut, en un 
seul exempla.ire, en langues lranfldse et anglaise, les deux textes faiaant 
également foi. 

For //,e Commonweallh of Australia: Pour le Commonwealth d'Australie: 

For 1/,e Republic of Austria: Pour la République d'Au1ricl1e: 

For the Kingdom of Be/gium: Pour le Royaume de Belgique: 

• For the United States of Brazil: Pour les Etats-Unis du Brésil: 

For 1/,e Union of Burma: Pour /'Union Birmane: 

For Canada: Pour le Canada: 

For Ceylo11: Pour Ceylan: 

For the Republic of Chile: Pour la Ripubllque du Cl,//i: 

For tl,e Republic of Cuba: Pour la Répuhlique de Cuba: 

For J/,e Czed1oslovalc Republic: Pour la Ripublique tchécoslovaque: 

For the KfnKdom of Demnark: Pour le Royaume de Da11e111ark: 

... 
For the Dominican Republit:: Pour la République Dominfcaine: 

.. . 



For tl,e Republíc of Fin(and: 

For the Frenc/1 Republic: 

For 1/re Federal Republíc 
of Germany: 

For rhe Federarion of Malaya: 

For the Federation of Rl,odesia 
and Nyasaland: 

For Ghana: 

For rhe Ki11gdom of Greeu: 

For tl,e Republic of Hairi: 

For India: 

For rhe Rep11blic o/ Indonesia: 

For tl,e Rep11blic of /la/y: 

For Jopan: 

For rhe Grand-Duclry of Luxemburg: 

For tire Ki11gdom of the Netherlands: 

For New Zealand: 
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Pour la République de Finfande: 

Pour fa Républlque franraise: 

.Pour la République fédérale 
d'AUemagne: 

Pour la Fédéralion de Mafaisie: 

Pour fa Fédérarion de la Rhodésie 
er du Nyassaland: 

Pour le Ghana: 

Pour le Royaume de Grece: 

Po11r la République d'HaTri: 

Pour l'Jnde: 

Pour la République d'lndonésie: 

Pour la Républlque d'lta/ie: 

Po11r le Japo11: 

Pour le Grand-Duché de Luxembourg: 

Pour le Royaume des Pays-Bas: 

Pour la Nouvelle-Zélaride: 



For rhe Repub/ic o/ Nicaragua: 

For tl,e Kingdom o/ Norway: 

For Pakistan: 

For Peru: 

For the Kingdom o/ Sweden: 

For tlie Republic o/ Turkey: 

For tl,e U11ion o/ Sourl, A/rica: 

For the United Ki11gdom 

o/ GreaJ Britain 
a11d Northem lreland: 

Far rhe United Srores o/ Amuico: 

For rhe Republic of Uruguay: 

For 1:rrae/: 
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Pour lo Ripublique de Nicaragua: 

Pour le Royaume de Norvige: 

Po11r le Pakista11: 

Pour le Pérou: 

Pour le Royaume de SuUe: 

Pour la République de Turquie: 

Pour /' U11/011 Sud-Afrlcaine: 

Pour le Royaume-Uni 

de Granck-Bretagne 

er d"/rlande du Nord: 

Pour les Etars-Unls tI' Amérique: 

Pour la Républlque d'Uruguoy: 

Pour lsralll: 

Subjecl lo ra1ifica1ion 

Mosm;; BARTUR. 

•e



I hcreby certify thal the foregoing 
tcxl is a true copy of thc Oeclaration 
on lhe Provisional Accession of .Israel 
to the General Agreemenl on Tariffs 
and Trade, done al Geneva on 29 May 
1959, the original of which is deposited 
with the Executive Sccretary of the 
CONTRACTING PARTIES to the 
General Agreement on Tariffs and 
Trade. 

-

Je certifie que le texte qui précMe 
esl la copie conforme de la Déclamtion 
concemant l'accession provisoire d'lsrael 
a l'Accord général sur les tarifs douanicrs 
et le commerce, établie a Geneve Je 
29 mai 1959, doot le texte original est 
déposé aupres du Secrétaire exécutif des 
PART1ES CONTRACTANTES a l'Ac­
cord général sur les tarifs douaniers et 
le commercc. 

• 

&-i> �'"· -e• .e .... 
• :::,,..,l o • � • 

Executive Secretary 

Geneva 

• 

E. WYNDHAM WHITE

• 

Secrétaire exémtlf 

Ge11eve 

e 

•
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Printed in Swiuc.r.land 

• 

• 

Imprimé en Suissc 


